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FORMATION OF COMMUNICATIVE COMPETENCE OF STUDENTS
STUDYING FRENCH

Abstract. The article is devoted to the problem of formation of students  communicative competence on
the basis of studying the regions of the country of the studied language.

The communicative method of teaching French to students is a leading one, because in a short period of
time it allows them to master the language at a level sufficient for everyday and business communication.

In modern conditions, the communicative approach makes it possible for elementary-level students not
only to master knowledge, but also to learn the socio-cultural component, which will allow them to adequately
interact with native French speakers in real communication situations.

The author analyzes the teaching experience of the author, who showed that the study of the regions of
France contributes to the growth of students ‘ motivation and interest in mastering the French language as a
means of communication with its native speakers.

The correct selection of authentic materials, the use of language and speech exercises ensure the
improvement of foreign language communicative competence.In the ranking of the popularity of methods
of learning the French language, the leading position is occupied by the communicative approach, which is
aimed directly at the development of communication. In the XX century, when teaching a foreign language,
classical methods were used, which did not give the desired result in a short time, namely, they did not teach
speaking. Thanks to the communicative methodology and the peculiarities of the French language, university
students who are just beginning to master such a difficult language from a grammatical, phonetic, and lexical
point of view will be able to quickly speak French. This method has proven itself well in Europe, in the
United States and, finally, in our country.

The results of research can be used by university teachers, in forming communicative competence.

Key words: communicative methodology, French, elementary level, student learning, communication.

Introduction. In the ranking of the popularity of methods of learning French language, the leading position
is occupied by the communicative approach, which is aimed directly at the development of communication.
In the XX century, when teaching a foreign language, classical methods were used, which did not give the
desired result in a short time, namely, they did not teach speaking. Thanks to the communicative methodology
and the peculiarities of the French language, university students who are just beginning to master such a
difficult language from a grammatical, phonetic, and lexical point of view will be able to quickly speak
French. This method has proven itself well in Europe, in the United States and, finally, in our country. [1]

Communicative competence is acomplex, multicomponent phenomenon, consisting of linguistic (including
sociolinguistic) competence, which involves the possession of linguistic means, the processes of generating
and recognizing text; thematic competence, i.e. the possession of extralinguistic information, including
country studies; socio-cultural competence, i.e. behavioral, including etiquette, including knowledge of the
socio-cultural context; compensatory competence and educational competence. [2]

The communicative method is currently one of the most popular ways to master the French language. This
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method is also used when learning other foreign languages. Today, the communicative method is used by
many teachers. Most of the training courses in French clearly demonstrate the advantages of this method. [3]

The concept of the communication method consists in the continuous development of the basic skills
required for mastering any foreign language (reading, grammar, oral speech, listening and writing). The final
and key goal is to teach the student basic communication skills in French. Mastering the required material in
a short time and with an impressive degree of consolidation is due to the fact that the key expressions of the
French language, grammatical structures, vocabulary are conveyed to the student in the form of a real and
emotionally colored situation [4].

Example: Imaginez que vousétes au magasin et vousdevezacheter des produits pour le diner. - Imagine
that you are in a store and you have to buy groceries for dinner.

Overcoming the psychological barrier occurs through the use of a communicative technique, which has
a positive effect on the communication process between the student and the teacher in the form of a role-
playing game. In a situation close to reality, the student quickly begins to speak French, despite the fact that
he has never studied it before. The increased interest and positive emotional mood of students contributes
to the comprehension of the French language due to the large number of game elements. Students work not
only in pairs, but also in groups, take part in discussions on interesting, “live”, relevant topics. This approach
allows the teacher to take into account the personal characteristics of students, conduct French lessons in a
creative way and make classes more exciting. The French teacher has the opportunity to exercise total control
over the learning process itself. [11]

The key task of the communication methodology is to ensure that students are able to speak French
fluently in the first place, and eventually think in the language. It should be noted that there are no exercises
that are aimed at mechanical reproduction. But exercises for comparison, comparison, working in pairs, game
situations, finding errors, connecting and developing memory, logic, developing and forming imaginative and
analytical thinking are used.

The communication method aims to develop the basic skills for mastering French in students who start
learning the language from scratch: speaking, writing, reading and listening. The emphasis is on the active
use of audio recordings, interactive materials and videos.

A variety of methodological techniques used in the development of French using the communicative
method makes it possible to form the skills required by a modern person in his business and everyday life,
namely the ability to negotiate, make presentations, make reports, make calls by phone, Skype and other
modern methods of communication, to correspond with the interlocutor in conversational and business
French. [12]

Example: Il vous faut téléphonner au directeur de I’entreprise pour discuter la situation liée avec les
problémes de votreentreprise. - You need to call the director of the company in order to discuss the situation
related to the problems of your company. [10]

In French lessons, much attention is paid to working in mini-groups and pairs. Students are offered a wide
range of topics or questions to discuss in order to try themselves in real communication. Students who are
beginning to learn French should carefully and actively perceive the speech of the interlocutor, build clear
and clear phrases, independently correct mistakes, help each other to express their thoughts correctly. Here,
an important role is played not only by the creative approach to the lessons, but also by the independent
cognitive activity of students. Role-playing games played by students in real situations require the use of
language skills. For example, buy tickets at the metro ticket office, find your way in an unfamiliar city. The
main goal is to find a logical solution to the problem, using only the accumulated vocabulary of the French
language. With the help of such tasks, the teacher tries to bring the participants of the classes closer to the
conditions of real communication.

The role of collective discussions or discussion games in the learning process is great. Students are
presented with a problem, they need to express their personal opinion. The teacher reveals the topic, asks
leading questions and shares his own thoughts. Such lessons enable the audience to overcome the language
barrier in speaking. This form of communication removes psychological fear, shyness, tension, and students
begin to express their thoughts clearly and adequately. Gradually, the tasks become more complex, and the
topics for discussion become more complex and relevant. [5,6]

Universities that actively use the communicative methodology invite native French speakers to become
teachers. On the one hand, the Frenchman contributes to the excellent pronunciation and understanding of
the oral speech of a foreigner by ear, familiarity with the most common and modern colloquial vocabulary of
the French language. Russian is often difficult to explain to a native speaker the meaning of certain words, as
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well as grammar that has no analog in the Russian language, especially if the native speaker does not speak
Russian at all. It is difficult for students to master grammatical rules without explanations. The communicative
method does not allow you to sufficiently develop your writing skills.

Thus, it is necessary to combine modern and classical methods when learning French at an elementary level,
since each method has advantages and disadvantages. At the initial stage of learning French, it is important
not to miss the moment in setting up not only speech, mastering vocabulary and analytical thinking, but also
to instill grammatical skills for competent use of the language in everyday and professional communication.
The result of this article is an analysis of the use of communicative methods of learning French by students
at the initial stage of training.

As mentioned above, the process of forming a communicative competence is based, first of all, on the
possession of lexical means characteristic of the modern stage of language development. One of the main
ways to achieve this learning goal is to work with the original artistic text of a modern author.

Effective formation of the communicative competence of the future university graduate as a component of
his general communicative ability and the conditions for mastering the qualities of a secondary communicative
professional personality is possible through the use of a contextual learning model that provides: [13]

- taking into account the peculiarities of professional thinking and speech-thinking activity of a specialist-
graduate of a non-linguistic

- didactically based use of contextual pedagogical technologies — innovative and traditional, classroom
and extracurricular;

- implementation of the supporting position of the foreign language teacher of the specialty. [9]

Materials and methods. The research described in this article was based on the idea of combining
the communicative and competence approaches using the method of conceptual modeling. This idea was
embodied in the creation of a model for the formation of students of the pedagogical university.

To determine the level of formation of communicative competence, a diagnostic complex test was
developed, containing tasks on listening, reading, writing and speaking (Table 1).

The maximum score for each type of test task is 25 points. The criteria for their selection correspond
to the functions included in the Professional Standard of the Teacher 1, and to the labor actions, skills and
knowledge that a specialist of this profile should possess. [7]

Types of Tasks
speech

activity

Criteria for assessing the level of communicative
competence

Listeningskills | Task 1: Listen to the message at the
pedagogical council.
Professional-communicative task:
to understand the main content of
the audio text of professionally-
oriented topics.

Example:Ecoutez la conférence des
enseignants et choisissez les sujets
qui ont été mentionnés:

a) Le retard des ¢€leves;

b) L'évaluation a venir;

¢) L'intimidation a I'école.

Knowledge: patterns of functioning of language
units in audio texts of professional subjects.

Skills and abilities: auditory skills and skills
of perception of texts of professional subjects
and extraction of general / specific information.
Communication strategies: application of the
extracted information in new speech situations in the
professional sphere

Speaking Task 1: speak out on the problem with-
in the framework of the pedagogical
situation. Professional-communicative
task: to solve a professional-pedagogi-
cal task and present this solution in the
form of a monologue, using the means
of the studied language

Example:Un étudiant est & nouveau en
retard pour votre classe. Vous étes en
train d'expliquer un nouveau sujet. Que
fais-tu?

Knowledge: patterns and rules of building a
monologue/ dialogue, taking into account the national
and cultural characteristics of communication and
the specifics of pedagogical activity.

Skills and abilities: -situational use of a variety of
language material of professional subjects - ability
to organize and implement speech intention in the
conditions of pedagogical communication; - ability to
understand the thoughts of other people in a foreign
language in oral form.

238




ISSN 1991-3494 5.2021

Reading Task 1: read a fragment of an Knowledge: patterns and rules of building a
article from a scientific and monologue/dialogue, taking into account the national
pedagogical journal. Professional |and cultural characteristics of communication and
and communicative task: the specifics of pedagogical activity. Skills and
understanding the main content of |abilities: - situational use of a variety of language
the read text of professional and material of professional subjects - ability to organize
pedagogical topics. and implement speech intention in the conditions of

pedagogical communication; - ability to understand
Example:Lisez l'article et the thoughts of other people in a foreign language in
remplissez la carte mentale du oral form.
texte.

writing Task 1: Write a memo to a Knowledge: laws and rules for creating written texts
colleague about the upcoming of a professional nature, such as a memo, a letter to a

event. Professional-communicative |foreign colleague, theses of a report, an abstract of an
task: using written speech, solve a |article.

professional-pedagogical task. Skills and abilities: - situational use of a variety of
professional language material; -ability to organize and
logically structure the content of a written text ¢ - ability
to arrange the text in accordance with the rules of spelling
and punctuation. Communication strategies: knowledge
of a variety of writing strategies in accordance with the
professional and pedagogical task

In order to identify the effectiveness of the model developed by the authors, a survey of students and
teachers was conducted and on this basis, a SWOT analysis was carried out, which allowed us to determine
the advantages and disadvantages of using this model in the educational process of a pedagogical university.
Processing and generalization of the obtained data were carried out by applying the methods of mathematical
statistics.

Result and discussion. The study included three stages: ascertaining, forming and control. The pilot
work, which was conducted during the academic year 2020 / 2021, was attended by 64 3rd-year students
studying in the profile “ foreign language (French)”.

At the ascertaining stage, the initial level of communicative competence formation was revealed: 25% of
students had a high level (from 71 to 100 points), 40.63% had an average level (from 41 to 70 points), and
34.37% had a low level (from 0 to 40 points) (Fig. 1)

® high
M average

= low

Fig. 1. The level of formation of the QC of the subjects according to the results of the ascertaining
diagnosis, %

Based on the diagnostic data, the control and experimental groups with a comparable composition of
students were identified. The level of mastering the educational material was significantly equal: the Mann-
Whitney U-test (iemp-497.5) showed no differences in the results of the complex test. [7,8]

At the formative stage of the experiment, the subjects “Foreign language (French)” were taught separately
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in the control group according to the approved work programs, in the experimental group - in an integrated
manner, according to the model developed by the authors, including target, theoretical and methodological,
content, procedural, control and effective blocks

Conclusion. The conducted research, devoted to the development, testing and evaluation of the
effectiveness of the model of formation of communicative competence among students of a pedagogical
university, allows us to formulate a number of conclusions.

The practical significance of the results of the study is determined by

- in the methodological sphere-the approbation of the author’s model, which allows creating an
interdisciplinary foundation of the educational process and contributes to the formation of communicative
competence among students of a pedagogical university; [9]

-in the educational and pedagogical sphere-diagnostics of the degree of formation of linguistic and socio-
cultural knowledge, speech skills, the level of foreign language proficiency in the professional sphere; as well
as providing students with the opportunity to use a foreign language in the process of studying professional
subjects, which increases their confidence in the knowledge of this language, removes the language barrier in
communication and motivates them to master communicative competence;

-in the professional and applied field - the opportunity to successfully solve professional tasks in the future,
to carry out foreign internships, business contacts and meetings in a foreign language environment. 10]

The results of the conducted research can be used by university teachers, as well as teachers dealing with
the problem of forming foreign-language professional and communicative competence in future specialists
of the pedagogical profile
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®PAHITY3 TLJITH OKUTBIH CTYAEHTTEPIIH AYBI3EKI COMJIEY KY3BIPETTLIITTH
KAJIBIIITACTBIPY

AnnHoTtanus. byn makanana gppaHity3 TidiH KOJIIaHATHIH €J1 ailMaKTapbIH 3ePTTEY HET131H/Ie CTYICHTTEeP/IiH
KOMMYHHKATHUBTIK KY3bIPETTUTITIH KAJBIITACTHIPY MOCEIIECiHE apHaIFaH.

Crynentrepre ¢paHIly3 TUTIH OKBITYIBIH KOMMYHHUKATHBTI OJIICTEMECI JKETEKII ojicTeMe OOJBII
ecenTelne/li, OTKeHI KhICKA yaKbIT IMIiHAE CTYISHTTepre KYHIETIKTI KoHE iCKepH KapbhIM-KaThlHAC YIIiH
YKETKLUTIKTI JISHTeiIe T urepyre MyMKiHIIK Oepye.

Kazipri xarnaiiia KOMMYHUKATHBTI TOCUT KapamailbiM JeHTelaeri cTyeHTTepre OuTiM/II Hrepyre FaHa
eMecC, COHBIMEH Oipre HaKThI KapbIM-KaThlHAC KaFJaibiHaa (paHIly3 TUTiHAE coWjelTiHaepMeH Oapabap
KapbIM-KaThIHAC JKacayFa MYMKIH/IIK OEpeTiH oJIeyMETTiK-MJIeHH KOMIIOHSHTTI UTepyTre MYMKIHJIIK Oepeti.

Opaniy3 aliMakTapblH 3epTTey CTYACHTTEpAiH (paHIly3 TiJTiH 63 COMIeyIIiepiMeH KapbIM-KaThIHAC
KYpaJsbl peTiHe MEHIepyTe JEreH BIHTACHI MCH KbI3BIFYIIBIIBIFBIHBIH apTybIHA BIKIAT €TETIHIH KOPCETKCH
ABTOP OKBITYIIBUIBIK TOXKIPUOCHI TalIIalIbl.

TymHyCKa MaTepranaapasl AYPhIC TaHAY, TUIIK )KOHE COUIICY KATTHIFYIapblH KOJJIAHy — IIET TITIH/IET
KOMMYHHKATUBTIK KY3bIPETTUTIKTI )KEeTUINIPY/li KaMTaMachI3 eTe/I.

Tyiiin ce3mep: KOMMYHUKaTHBTIK dJlicTeMe, (hpaHIly3 Tili, KaparnahbiM JCHTeH, CTYASHTTEPHi OKBITY,
KOMMYHHUKAIIHUS.
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®OPMHUPOBAHUE KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIMA Y CTYIEHTOB,
N3YYAIOINX ®PAHIIY3CKHUM SAA3BIK

AnnoTtanus. Ctarbs MOoCBsIIeHa MpodiaeMe POPMUPOBAHUS KOMMYHHUKATUBHON KOMIIETEHIIMU CTYCHTOB
Ha OCHOBEC I/I3y‘IeHI/I$I pCFI/IOHOB CTpaHI)I I/I3y‘-IaeMOFO SA3BbIKA.

KomMmyHHMKaTHBHAsE METOAMKa OOy4YeHMs (PaHIy3CKOMY SI3BIKY CTYACHTOB SBJSICTCS JIMIUPYIOLICH,
MOCKOJIBKY 3a KOPOTKHH MPOMEKYTOK BPEMEHH IMO3BOJSIET OCBOWUTH SI3BIK HA YPOBHE, JOCTATOYHOM JUIs
[TOBCEIHEBHOTO U JIEJIOBOIO OOIIEHMS.

B COBpCMeHHLIX }/CHOBI/ISIX KOMMyHI/IKaTI/IBHI)H‘/II IIoAxXoa JacT BO3MOXKHOCTD O6y‘laIOHII/IMC51 3JICMCHTapHOFO
ypOBHﬂ HEC TOJIBKO OBJIaACTh 3HAHUAMU, HO U YCBOI/ITI) COLII/IOKyJ'II)TypHI:Jﬁ KOMIIOHEHT, YTO ITO3BOJIUT aICKBATHO
B3aMMOZACHCTBOBATh C HOCUTEIISIMH (DPAHILYy3CKOTO SI3bIKa B CUTYaIUSAX PEabHOrO OOIICHUS.

AHanusupyeTcs IpernojaBaTeIbCKUi OIBIT aBTOp, MOKAa3aBLIMM, YTO H3ydeHHE PEernoHOB PDpaHINH
CIOCOOCTBYET POCTY MOTHUBAIIMU M HHTEPECA CTYACHTOB K OBIAJICHUIO (DPAHITY3CKUM SI3BIKOM KaK CPEJICTBOM
OOILEHNS C M0 HOCUTEIISIMU.

[IpaBunbHBIA OTOOP ayTEHTHYHBIX MaTE€pPHUajoB, MCIOIb30BAHUE SI3BIKOBBIX U PEUYEBBIX YHPAKHEHHN
00€eCIeunBaIOT COBEPIICHCTBOBAHIE HHOS3BIYHON KOMMYHHKATUBHON KOMIIETCHIIHH.

KioueBble cjioBa: KOMMYHHKATHBHAsS METOAWKA, (PAHIY3CKHUH S3bIK, DICMEHTAPHBIA YPOBCHD,
00y4YeHHE CTYJICHTOB, KOMMYHHUKAIHSI.
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KP YIT'A AKAJEMUKTEPIHIH KXETICTIKTEPI

FO6unen-70 1em

KOPUDEU
PUTOCOPCKOU
HAYKH

V Kazaxckoro Hapojla MHOTO JIOCTOMHBIX CHIHOB M JOYEpei,
KOTOPBIMU TIO TIPaBy MOXHO TOpAUTHCS. M oguH u3 HUX Kopuden
¢unocodekoit Haykm, akagemuk HAH PK Hyp CepuxoBnu
KupabaeB. B ostm mHmM Bcsa ¢mrocodckas oOIMECTBEHHOCTh
Kazaxcrana, Poccun ormeuaeT 70-1eTHHI F00MIEH BBIIAOIIETOCS
YUYEHOTO U MBICTTUTEJIS, KPYTTHEHIIIETO MPEICTaBUTENS €BPa3UMCKOM
¢dumocodckoit MBICTH U OOIIECTBEHHO- MTEAArOTHYECKOTO EATEISI
H.C. Kupabaena.

Sl maBHO 3HAI0 W 3HAKOM C HaydyHBIMH pabotamu akagemuka HAH PK, moktopa ¢mrocodckux Hayk,
mpodeccopa Kupabaera Hypa CepukoBmua. OH BHIHBIH YUIEHBIA, TOPAOCTh Qrurocodckoit Hayku. OH
okoHum1 punocodekuit haxymprer MI'Y um. Jlomonocosa (1974). TpynoByio mesaTeT-HOCTh HAaYMHAI B
KadeCcTBE MJIQJIIIETO HayIHOTO coTpyaamka Muctutyra dumocodun u nmpaBa AH Kazaxckas CCP. Oxonuwmn
acTIUpaHTypy o Kadeape ucTopun 3apyodexHon dhunocopun MI'Y (1978). PaboTtaeT B cucTeMe BBICIIETO
obpazoBanus okojo 40 ser (Poccuiickuii yauBepcuter npyx6s1 HapomoB PY/IH). Hauwnmas ¢ 1979 r.:
accucteHnToM (1979-1981), crapmmm nperonaBarenem (1981-1982), momenTtom (1982-1988), 3aB. kadeapoit
dbunmocodum (1988 -1992), 3aB. kadeapoit ucropun prmocodpuu ( 1992-1993), ¢ anpens mo asrycr 1993
roxa 3aB. otaeneHueM ¢uirocodhnn, ¢ 1993 mo 1994- 3am. HauansHUKa yrpasieHue bimmkaero u CpenHero
Bocroka MUl Peciyonuku Kazaxcran, 1994 u o Hacrosmiee BpeMs 3aB. kadenpoir uctopus punocodun,
¢ 1996 1. nexan (akynpTeTa TYMaHUTAPHBIX U COMMAIBHBIX HayK, ¢ 2006 T.- mpopexTop PYJIH 1o mayuHoit
pabore.

[Ipodeccop Kupabaer H.C.- w3BecTHBIN, NMPU3HAHHBIN CIIEIHATHACT B MHPE IO HCTOPHH apabdo-
MycylnbMaHCKol (umocoduu. B obmactm apabo-MycynmbMaHCKOH (HIOCOPUH OH TPOBEN IEpBOC B
POCCHHCKOM, Ka3aXCTAaHCKOE ¥ MHPOBOW MCTOPUKO-(PHITOCOPCKON THTEpaType KOMIUICKCHOE MCCIICOBAHIE
compallbHON  mtocodhun  MycyabMaHCkoro CpemHEBEKOBBS, IIOKa3aB B3aUMOCBS3b  (prtocopuu
W MYCYIbMaHCKOTO TIpaBa, pPACKpPbHIB KIIOYEBYI0 pOJb TIOCIEIHETO B MYCYJIBMaHCKOW H/ICOJIOTHH.
MycynbMaHCKO€ TPaBO TPU STOM pacCMaTpUBAETCs Kak OJHA W3 MEePBBIX (POPM TEOPETHIECKOTO 3HAHWS,
B paMKax KOTOpPOTO ObUIM C(OPMYTHUPOBAHBI OCHOBHBIE MPOOIIEMBI M METOABI TYMaHUTAPHBIX HayK Ha
MycynsMaHcKoM Bocrtoke. bombioe BHUMaHWE B CBOMX HAay9YHO-HCCIIENOBATEIBCKUX padOTaX OH yAEseT
PEKOHCTPYKIIMN TIAPaJIUTMBI KJIACCHUIECKON apabo-MyCylmbMaHCKOH ¢duimocodun, aHamuszy (opMHUPOBAHUS
1 (pyHKITMOHUPOBAHUS MOJUTHKO-TIPABOBON KYJIBTYypHI MClIaMa, paccMaTpuBas MyCYJIbMaHCKOE MPaBO Kak
KOHIICTIITUIO "'COKpaTbHOW" JIETUTUMHOCTH TOCYNApCTBA, TMOKA3bIBas BIHSHHUE TOJUTHYCCKUX HTOKTPUH
Ha TpakTUKy pa3Butus Apadckoro Xamndara. B ero paborax maH pa3BepHYTHIN W IEIOCTHBIN HayIHBIN
aHanm3 (QOPMHUPOBAHUSA W PA3BUTHS COIHUAIBHON (QUIOCO(GHHA BOCTOYHOTO TEpHUMAaTETH3Ma OT YUYEHHS O
nmoOponeTenbHOM Topoje anb-Dapabu 10 KOHIENIIHA HAealbHOTO TocynapcetBa MOH-Pymma B myxe mmeit
"ecrecTBeHHOTO TIpaBa". Ocoboe BHUMaHWE TIPH dTOM yaemsiercs ¢urocodhun uctopun MOoH-XanbmyHa
U OCOOCHHOCTSM TYMAaHHCTHUECKHX TPATUITUN KIACCHIECKOW apabo-MycCylbMaHCKoN (umocoduu. 3a
MTOCJICIHHE TOMIBI M OITYOJTMKOBAHBI pabOTHI IO TPOOIeMaM KPOCCKYIBTYPHOTO B3aUMOJICHCTBHSA 3araHbIX
¥ BOCTOYHBIX ITUBWIIM3AINN, B KOTOPBIX PACKPBIBAIOTCS MPOOJIEMBI OTKPHITOCTH IMBIIIH3AIUS K THAIIOTY,
BOTIPOCHI YCTOWYMBOCTH MEXKIINBIIM3AIIMOHHOTO THAJIOTa B TIpoIiecce pa3sBUTHs (PUI0cOPCKOTO 3HAHUS, a
TaKke TI0 BOIpPOCaM MOJEpHHU3AIMH BhICIIero obpa3oBanusa B Poccun, EBpasun B xonTekcte bomoHckoro
mporiecca.

[Ipodeccop Kupabaes H.C. sBisieTcss OqHUM W3 HOBATOPOB, ITMOHEPOB, OCHOBOTIOIOXXHUKOB PAa3BUTHS
TaKoTO BaXHOTO ¢mnocodckoe HampaBieHUs Kak duimocodcekas xommaparuBuctuka. B 1991 romy Ha
0a3e Poccmiickoro yHHBepcHUTETA APYKOBI HAPOIAOB, UM OBLIT OTKPBHIT MEKBY30BCKHH IEHTP 10 U3YICHHUIO
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¢unocopun u KyneTypel Bocroka, kotopeiii B 2004 romy ObLT nepenMeHOBaH MEXBY30BCKHU IEHTP
TYMaHUTapHOTO 00pa3oBaHusl Mo (GHUIOCOPCKOM KOpIoOpaTMBUCTUKU. B pamkax storo menrpa ObLIO
noAroToBieHo Oosiee 30 KaHAMOATOB W JAOKTOPOB HAayK, okojo 50 mMoHOrpaduii u COOPHUKOB HayYHBIX
TPYAOB M Ha ero 0asze MEXAyHapOAHBIX (QHUIOCOPCKUX CHUMIIO3MYMaxX M METOIOJOIMYECKHX CeMHHapax
"CaragueBckue uTeHus1" 00cyKaanuch npooieMbl Gunocockoil KOMIapaTUBUCTUKN YUEHBIMU Oojiee uyem
u3 30 cTpan apabckoro Bocroka, Unann, FOAP, ctpan Llentpanbroit A3un, @pannum, [epmannu, CIIA,
Kanagpl, Kazaxcrana u psa ctpan CHI. BaxxHoe 3HaueHne UMeeT ero MexXTyHapoAHas mporpaMma "Jlnanor
nuBmm3anun: BocTok-3anan" B paMkax KOTOPOH MPOXOAST €XKETOAHbIe KOH(pEpeHInH YY€HbIX Poccun u
Erunta. 3a rozxel paboThl yKa3aHHOTO LIEHTPA 10 €r0 HHULIMATHBE U MIPU JINYHOM YYacTHH OBLIO MPOBEICHO
12 MextyHapoIHbIX GHIOCO(CKUX CUMITO3MYMOB «Jluanor nuBuau3anuu: Bocrok-3anamy.

[Ipodeccop Kupabaes H.C. omnyOmukoBan OGonee 200 Hay4dHbIX M y4eOHO-METOAMYECKHX padoT,
Biurtodast 10 monorpaduu, 10 yaeOHbIX mocoOuii U pa3nenoB B yueOHUKax. Ero HaydHBIC TPY/IBI MOTyYaIH
BBICOKYIO OLIGHKY CpPEJH Hay4HOH 0O1iecTBeHHOCTH B Mupe. OH moarotoBmi 17 KaHAWAATOB U 3 TOKTOPOB
(unocopckux HayK.

[Ipodeccop Kupabaes H.C. BuEC Oonblioil BKIag B CO3IaHHE TBOPUECKOTO, TUCLUIUIMHUPOBAHHOTO,
JPYKHOTO KOJUIEKTHBA OTHeNIeHHs Guiocopun u (akyiabTeTa ryMaHUTApHBIX M COUMANbHBIX HayK. [lpu
€ro HENOCPEICTBEHHOM M AaKTUBHOM YYacTHHM Oblia MpoBeneHa Oofbluasi padoTa M0 OTKPHITHIO HOBBIX
cnenuanbHocTe "Couunonorus", "Mexnynaponusie otHowenus", "[lonuronorus", "TocynapcTBeHHoe U
MyHHIMNanabHOe ynpasienue”, "MckycerBo u rymanutapusie Hayku" B PY/IH. Ilo nHunmaruse ero u npu
HETOCPEACTBEHHOM €TI0 yYacTUH PEATU3YIOTCsl COBMECTHBIE MArHCTEPCKUE IPOrPaMMBbl [0 TyMaHUTAPHBIM U
COLIMAJIbHBIM HayKaM ¢ BeOyLIMMHU yHuBepcuTeramu Opannun, Benukoobpuranun, I'epmanun, Kuras.

Bonpiryro padoty npodeccop Kupadaes H.C. Benér xak npopexrop no HayuyHoi padore. He ciayuaiino
Poccuiickuii YHuBepcuTeT Apyk0bl HapoaoB nocieanue 10 et 3anumaet 3-4 MecTa B peHTHHIaX CPeId By30B
u yHuUBepcuTeToB P®D, a Taxke TOCTOMHO MPEACTABICH B MEXKIYHAPOIHBIX PEHTHHIrax. Yaenss 0oJblIoe
BHUMaHHE MEXIYHapOJHOMY HAy4YHOMY COTPYIHHYECTBY, HOATOTOBKE KaJpPOB BBICIICH KBaIH(pUKALUH,
ocoboe BHMMaHHE UM yJensieTcs NOBBILICHUIO HayuyHoro apropurera PY/IH. Vuénsie PY/IH aktuBHO
COTPYAHHUYAIOT ¢ BeIylIMMHU By3amu Kazaxcrana B Hay4HO-00pa30BaTeIbHON ACATEIBHOCTH.

Axagemuk H.C. KupabaeB sBisieTcs maBHbIM penaktopoM xypHana "Becrauk PY/IH. Cepus
¢unocodpus", npencenarenem  nokropckoro Cosera mo ¢uiaocopuu, WICHOM 3KCHOPTHOIO COBETa I10
¢unocodun, connonoruu u Kyasrypoiaoru BAK PO u T.1. Hano nog4epkHyTh, 4TO OH BHEC BBIJAOIIUNACS
BKJIaJl B pa3BUTHH HUIIOCOPCKON HayKH.

3a aKTHBHYIO Hay4yHYI0 M OOLIECTBEHHO-IEJArOrMYecKylo JESTEIbHOCTh OH Harpaxia¢H 4 OpIAcHOM
u menansio, HarpynasiMu 3HakamMu CCCP, Poccun u Kasaxcrana, mouérnslii nmpodeccop EBpasuiickoro
HaIlMOHAJIBHOTO yHUBepcuTeTa uM. JI.I'ymunesa.

B nenb 70-netHero robuies xouercs noxenarb yBaxaemomy Hypy CepHKOBHYY KpPEIKOIO 310pOBbS,
Onaromnonyuusi, cyacTbs, JaJbHEHUIIMX TBOPUCCKUX YCIEXOB M BCETO HAMIIYHUILIETO.

Payman0exk Adcarrapos,
wieH-koppecnonaeHT HAH PK, noktop dunocodpckux Hayk, npogeccop
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IHOJAPOK YYUEHOI'O IOBUJIEIO
POANHDI

HenasHo B MHCTUTYTE COMANLHON SKOHOMUKH M (pUHAHCOB (I.AJIMaThl) BIiepBbie B MHPOBOI HayKe

OBUT OTKPHIT HOBBIM HaydHbId 3akoH «O COXpaHEHHHM M KOMIUIEKCHOM Pa3BUTHH 3THOCOB MOCPEACTBOM
CIacHTENbHONH [apMOHMM Ha WCTHHHO JyXOBHOH OCHOBe». ABTOpOM OTKpPBITHS SIBISETCS aKaJIeMHUK
HanmonanpHOW akamemun Hayk PecmyOmmkum Kazaxcran VYpa3 baiimypaToB, KOTOPBIM ITOCBSIIAET €TO
30-neruto HeszaBucumoctn PecrmyOmmkn Kazaxcran. O6 3ToM UM OBIIO 3asBIEHO HA OJHOW HAydHO-
MPaKTUIECKON KOH(EPECHIIUH.

B cBoe Bpems, B koHI1e 80-X TOJJ0B POIILIIOTO CTOJIETHS, OH OBLIT Pa3pa0d0TINKOM ITOJIUTHKO-DKOHOMHUYECKOM
Tpuaabsl 0 HesaBucuMocTH Hareid cTpansl U Ipyrux pecnyonuk CoBerckoro Coro3a, mepexofie K phIHOYHBIM
OTHOIIICHUAM U O BBEACHUU HaHHOHaHBHOﬁ BAJIFOTBI KTCHI'C).

COBpeMeHHaH HCﬁCTBHTCHBHOCTB TMOKa3bIBACT YCIICHIHOCTD PA3BUTHA HAICTO CYBEPEHHOT'O IrOCYAapCTBA.

Koopaunarop Uucturyra I LAmMupona
04.10.2021 r.
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